ДОГОВІР № _______
про організацію співробітництва щодо проведення набору на навчання
м. Харків                                                                                                              _____________ р.
Харківський національний університет імені В. Н. Каразіна (далі – Університет), в особі ______________________ з одного боку, та ______________________ в особі __________________ з іншого боку, а разом «Сторони» уклали Договір про наступне:
1. Предмет договору
1. Предметом договору є організація співробітництва між Сторонами з метою забезпечення набору іноземних громадян (далі за текстом цього Договору – Вступники, Здобувачі вищої освіти) з метою навчання в Університеті відповідно до чинного законодавства України. 
2. Права та обов’язки Університету
2.1. Університет відповідно до умов цього Договору має право:

2.1.1. Самостійно визначати умови прийняття Вступників на навчання з урахуванням вимог чинного законодавства України; 

2.1.2. Встановлювати розмір і порядок оплати за навчання, а також підстави та порядок її зміни відповідно до чинного законодавства України; 

2.1.3. Визначати умови договорів зі Здобувачами вищої освіти про їх навчання в Університеті;
2.1.4. Відраховувати Здобувачів вищої освіти, що прибули за направленням Фірми, у випадку порушення або не виконання ними своїх зобов’язань, пов’язаних із навчанням в Університеті, передбачених чинним законодавством України та договорами з Університетом і Фірмою.
2. 2. Університет зобов’язаний:

2.2.1. Надавати Фірмі необхідні інформаційні документи та матеріали, які висвітлюють діяльність Університету, умови навчання та побуту Здобувачів вищої освіти;
2.2.2. Здійснювати навчання Здобувачів вищої освіти обраною мовою навчання за навчальними планами та програмами, визначеними відповідно до чинного законодавства України;
2.2.3. Забезпечувати спеціальну мовну підготовку Вступників на підготовчому відділенні з метою отримання знань, достатніх для навчання в Університеті;

2.2.4. За умови успішного виконання навчального плану та програм навчання, складання атестаційних екзаменів, захисту кваліфікаційної роботи та при відсутності фінансової заборгованості – видати Здобувачу вищої освіти диплом державного зразка про вищу освіту із зазначенням отриманої кваліфікації; 

2 2.5. Надавати Здобувачу вищої освіти на період навчання можливість проживання у гуртожитках Університету на підставі окремої угоди;
2.2.6. Забезпечити можливість користуватися читальними залами бібліотеки, спортивною, культурно-просвітницькою та іншою інфраструктурою Університету; 

2.2.7. Вимагати дотримання Здобувачами вищої освіти чинного законодавства України;
2.2.8. Забезпечувати оформлення відповідних запрошень для Вступників з метою виконання Фірмою своїх зобов’язань за цим Договором;
2.2.9. Інформувати Фірму щодо усіх питань, пов’язаних з виконанням умов цього Договору та узгоджувати з нею свої дії у випадках, якщо це може призвести до зміни умов співробітництва.
3. Права та обов’язки Фірми

3.1. Фірма має право:

3.1.1. Використовувати офіційну емблему та назву Університету виключно з метою реклами освітніх послуг Університету; 

3.1.2. Укладати договори з третіми особами, у тому числі іноземними, для забезпечення більш широкого та якісного проведення рекламної кампанії на території інших країн з метою забезпечення максимального кількісного та якісного відбору Вступників на навчання до Університету та для надання ними інших послуг;

3.1.3. Здійснювати ділові контакти в Україні та інших країнах, взаємодіяти у встановленому порядку з іноземними юридичними та фізичними особами, державними органами, їх представниками з усіх питань, що стосуються предмету цього Договору; 

3.1.4. Отримувати оплату від Здобувача вищої освіти за надані послуги;
3.1.5. Фірма на підставі окремих угод може виступати перед Університетом поручителем Здобувачів вищої освіти в частині належного виконання ними своїх зобов’язань, що існують перед Університетом. 

3.2. Фірма зобов’язана:

3.2.1. Організовувати за власний рахунок проведення рекламних кампаній в інтересах Університету з використанням інформації, документів та матеріалів, наданих з цією метою Університетом; 

3.2.2. Забезпечити попередній відбір та належне оформлення документів Вступників з числа випускників середніх шкіл чи прирівняних до них інших навчальних закладів, направлених на навчання до Університету, з урахуванням вимог до рівня освіти і результатів медичного огляду, визначених законодавством України; 

3.2.3. Забезпечити надання до приймальної комісії Університету документів, передбачених чинним законодавством України, для розгляду питання про прийом на навчання Вступників не пізніше термінів, визначених правилами вступу до Університету відповідного навчального року; 

3.2.4. Роз’яснити Вступникам на підставі отриманої від Університету інформації, порядок та умови їх навчання в Університеті, а також основні положення чинного законодавства України, якими встановлюються правила перебування на території України; 

3.2.5. Сприяти проходженню медичного огляду Здобувача вищої освіти протягом 10 днів після укладення договору про навчання з Університетом; фінансова відповідальність за медичне обстеження та медичне страхування покладається на Фірму;

3.2.6. Сприяти Здобувачам вищої освіти у вирішенні проблем, пов’язаних з навчанням та побутом протягом строку їх навчання в Університеті; 

3.2.7. У випадку припинення навчання та відрахування Здобувача вищої освіти, який навчається в Університеті за направленням Фірми, – забезпечити протягом місячного строку з моменту його відрахування виїзд на батьківщину.
3.3. Забезпечити належне виконання Здобувачами вищої освіти зобов’язання своєчасної і повної оплати за їх навчання та проживання за договорами, укладеними Здобувачами вищої освіти або їх представниками з Університетом та видачу Здобувачам вищої освіти їх екземплярів договорів. 

3.4. Забезпечити не пізніше 10 днів після зарахування Здобувачів вищої освіти на навчання в Університеті внесення плати за навчання не менше ніж за один навчальний рік. 
3.5. Забезпечити належне виконання Здобувачем вищої освіти обов’язків, передбачених чинним законодавством України та нормативними актами Університету, що визначають правила перебування іноземних громадян в Україні. 

3.6. Фірма зобов’язана взяти на себе всі витрати, пов’язані з перебуванням офіційних представників Університету за кордоном, включаючи проживання, харчування, транспортні витрати (за виключенням перельоту) у випадку якщо це перебування пов’язано з виконанням зобов’язань за даним Договором. 
4. Умови навчання

4.1. Під час перебування на території України Сторони контролюють в межах, визначених чинним законодавством України, дотримання Здобувачами вищої освіти законодавства України, правил внутрішнього розпорядку Університету, правил проживання в гуртожитку Університету тощо.

4.2. Університет має право відраховувати Здобувачів вищої освіти на підставах, визначених чинним законодавством України, а також згідно з угодами, що визначають умови їх навчання в Університеті. У разі відрахування Здобувача вищої освіти з Університету він втрачає право на проживання в гуртожитку.

4.3. Фірма здійснює контроль за виконанням Здобувачами вищої освіти умов, передбачених договорами про надання освітніх послуг і може ставити питання про їх розірвання у випадку порушення або невиконання їх умов Здобувачами вищої освіти чи Університетом.

5. Майнові відносини

5.1. Цей Договір не передбачає виникнення та існування грошових зобов’язань між  Сторонами. 

5.2. У разі прийняття Фірмою поруки щодо виконання Здобувачем вищої освіти зобов’язань, що виникають з Договору про надання освітніх послуг, проживання в гуртожитку, Фірма відповідає перед Університетом у межах, встановлених відповідним договором. 

5.3. Фірма може здійснювати оплату послуг Університету за навчання і проживання Здобувачів вищої освіти за домовленістю між ними, у тому числі визначеною окремою угодою. 

5.4. Університет не має жодних зобов’язань за будь-якими правочинами, вчиненими Здобувачами вищої освіти, зокрема з фінансових питань, що не передбачені даним Договором, а також: 

5.4.1 не несе транспортних та інших витрат Здобувачів вищої освіти під час поїздок на батьківщину; 

5.4.2. не приймає зобов’язань щодо страхування життя, здоров’я Здобувачів вищої освіти та їх майна; 

5.4.3. не має зобов’язань у зв’язку з перебуванням родичів Здобувача вищої освіти на території України та не забезпечує їх житлом; 

5.4.4. не здійснює жодних фінансових виплат Здобувачам вищої освіти, що прибули за направленням Фірми (в тому числі і стипендії); 

5.4.5. у випадку смерті Здобувача вищої освіти Університет не має зобов’язань щодо транспортування тіла на батьківщину або по захороненню його на території України.
6. Форс-мажор

6.1. Сторони звільняються від відповідальності за часткове або повне невиконання зобов’язань за даним Договором, якщо воно є наслідком непереборної сили: стихійних лих, військових дій, ембарго, заборонних дій країни тощо. 
6.2. Сторона, для якої склалася неможливість виконання зобов’язань за Договором, повинна письмово проінформувати іншу Сторону протягом строку, що не перевищує 10 днів з часу настання таких обставин. Достатнім доказом дій форс-мажорних обставин є документ, виданий Торговельно-промисловою палатою України Стороні, для якої виникли форс-мажорні обставини. 

6.3.У випадку виникнення обставин непереборної сили, строк виконання зобов’язань за цим Договором відтерміновується пропорційно часу, протягом якого діяли такі обставини. 

7. Вирішення спорів

7.1. Сторони вживають усіх можливих заходів, аби вирішити можливі спори та розбіжності шляхом переговорів. Якщо згоди не буде досягнуто, то спори між Сторонами мають вирішуватися у відповідності до чинного законодавством України у судовому порядку. 

7.2. Усі повідомлення, що направлені Сторонами за цим Договором чи у зв’язку з ним, мають бути здійснені у письмовій формі та передані будь-яким доступним засобом за вказаними у цьому Договорі юридичними адресами. 

7.3. Сторони відповідають за правильність вказаних ними в Договорі реквізитів і зобов’язуються своєчасно повідомляти іншу Сторону про їх зміну. 

7.4. Сторони зобов’язуються вживати усіх необхідних заходів для забезпечення конфіденційності інформації, пов’язаної з виконанням умов цього Договору. 

8. Строк дії договору

8.1. Цей Договір набуває чинності з моменту підписання його обома Сторонами і діє до ____________ р.
8.2. З моменту набрання чинності цим Договором втрачають силу та скасовуються всі попередні угоди, домовленості, зобов’язання між сторонами, що мали відношення до предмету цього Договору. 

8.3. Недійсність окремих умов цього Договору, якщо вона буде доведена у судовому порядку, не скасовує чинності усіх інших його умов. Ці умови Договору залишаються чинними до повного їх виконання. 

8.4. Зміни і доповнення до цього Договору можуть бути внесені за угодою Сторін, укладеною у письмовій формі та підписаною уповноваженими представниками обох Сторін. 

8.5. Цей Договір складений у двох аутентичних примірниках українською та англійською мовами, по одному примірнику кожній із Сторін. За умови розходження змісту відповідних частин цього Договору пріоритет у застосуванні має україномовна його частина. 

8.6. З питань, не врегульованих положеннями цього Договору, Сторони керуються чинним законодавством України. 
9. Юридичні адреси та підписи сторін
УНІВЕРСИТЕТ

АДРЕСА: Харківський національний університет імені В.Н. Каразіна, майдан Свободи,4, 

м. Харків, Україна, 61022. 

Тел.: +38 (057) 705-12-49; 707-51-38; 707-54-69; 705-02-40 

Факс: 705-02-40;  E-mail:  cec@karazin.ua
р/р (валюта UAH):

UA 138201720313201003201001533 ДКСУ, код банку (МФО) 820172, код ЄДРПОУ 02071205
ФІРМА
______________________________________
Код ЄДРПОУ __________________________
р/р (валюта UAH): ______________________
_______________________________________
Код банку (МФО) ___________, код ЄДРПОУ банку _____________
За УНІВЕРСИТЕТ                                                                 За ФІРМУ

_______________________________……………

______________________________… ______________
​​​​​​​​​​​​​_________________ ______________         ………             ______________ ________________
ПОГОДЖЕНО:

Головний бухгалтер

_________________ _____________
